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54. pridat ha-tsiporim

 ,אבָּ ריצִבָּהַ ץקֵ םגַּ ,רהֵמַ ףלַחָ ץיִקַּהַ
 !הּלָ ףוּעתָּ רוֹפּצִ לכָּ םיקִּחַרְמֶּלַ ןמָיתֵלְוּ

ha-kayits halaf maher, gam kets ha-batsir ba, 

u-l-teman la-merhakim kol tsipor ta‘uf lah!

 ,ריעֵזְ דוֹע הפֹּ בשֵׁנֵ םאִ !האָלְהָ הזֶּמִ הפָוּענָ
 .רקֹּמִוּ בעָרָמֵ העָוָגְנִ זאָ וּנלָּכֻּ

na‘ufa mi-ze hal'a! im neshev po ‘od z‘er, 

kulanu az nigva‘a me-ra‘av u-mi-kor. 

 ,םיָ תוֹצקְלִ ףוּענָ ןהֵ !םידִלָיְ םוֹלשָׁ וּיהֱ
 !םשָׁ םיקִּחַרְמֶבַּ םגַּ ,החָכָּשְׁנִ אX םכֶתְבַהֲאַ
 !םשָׁ םיקִּחַרְמֶבַּ םגַּ ,החָכָּשְׁנִ אX םכֶתְבַהֲאַ
 

heyu shalom, yeladim! hen na‘uf li-ktsot yam, 

ahavatkhem lo nishkaha, gam ba-merhakim sham! 

ahavatkhem lo nishkaha, gam ba-merhakim sham! 

 ,בוּט ברַ לעַ וּגנְּעַתְהִ ,Zרֶדֶּבַּ לאֵ ןכֶרְמָשְׁיִ
 !בוּשׁלָ וּחכְּשְׁתִּ לאַ ,הנָּהֵ ביבִאָהָ אוֹבבְוּ
 !בוּשׁלָ וּחכְּשְׁתִּ לאַ ,הנָּהֵ ביבִאָהָ אוֹבבְוּ

yishmorkhen el ba-derekh, hit‘angu ‘al rav tuv, 

u-ve-vo ha-aviv hena, al tishkehu lashuv!

u-ve-vo ha-aviv hena, al tishkehu lashuv!

ha-ka-yits ha-laf ma-her, gam kets ha-ba-tsir ba, 

ul-te-man la-mer-ha-kim kol tsi-por ta-‘uf lah! 

na-‘u-fa mi-ze ha-la! im ne-shev po ‘od z‘er, 

ku-la-nu az nig-va-‘a me-ra-‘av u-mi-kor. 

he-yu sha-lom, ye-la-dim! hen na-‘uf li-ktsot yam, 

a-ha-va-tkhem lo nish-ka-ha, gam ba-mer-ha-kim sham!

a-ha-va-tkhem lo nish-ka-ha, gam ba-mer-ha-kim sham!

yish-mor-khen el ba-de-rekh, hit-‘a-ngu ‘al rav tuv, 

u-ve-vo ha-a-viv he-na, al tish-ke-hu la-shuv!

u-ve-vo ha-a-viv he-na, al tish-ke-hu la-shuv!


